


Pitchmark™ is a family-run business based in Bristol, UK.  Our vision is to raise the standard 
of line marking and to improve the quality of working life for ground staff.  Managing Director 
Mark Rodman has over 30 years' experience in the horticultural and amenity sector, both as 
an engineer and a groundsman. We supply a complete range of high quality line marking 
paints, machines and accessories for every user. 

Our products are used in many countries worldwide and were supplied to every stadium 
and training camp at the FIFA World Cup Brazil 2014™.  We continuously focus on 
research and development with regular exciting and innovative ideas.  These products 
will help to further improve the standard of line marking internationally.

About Us

Here at Pitchmark™, our mission is simple: to provide the best and 
most user-friendly products on the market at competitive prices. 
Supplying quality products is backed up by our customer focussed 
approach to service and support. All of these factors are fast making 
us the number one choice in line marking internationally.

www.pitchmarkltd.com     |     sales@pitchmarkltd.com     |     +44 (0)1454 77 6666

- Mark Rodman (Managing Director, Pitchmark)

Bristol, UK



PITCHMARK™ PAINTS

Pitchmark™ supply a complete range of specialist line marking paints for any customer 
and any sport.  Our advanced technology paints are carefully developed, thoroughly tested 
and all are water-based and eco-friendly with a very low level of VOCs (Volatile Organic 
Compounds).  Our paint is manufactured from the highest quality pigments and binders 
available, enabling us to offer the most consistantly bright and weather-resistant 
products in the marketplace.

PITCHMARK™ MACHINES

Pitchmark™ manufacture a complete range of machines for the application of line 
marking paints, aerosols and other liquids such as fertilisers.  All of our machines 
are hand-built in Bristol to the highest specification and from the best materials 
available, guaranteeing strength and durability.  What makes our machines so 
unique is that they were designed by groundsmen, for groundsmen, ensuring 
they are the most user-friendly machines on the market.

PITCHMARK™ ACCESSORIES AND EQUIPMENT

Our aim at Pitchmark™ is to give customers the tools to make pitch 
marking easier and we have an extensive range of accessories and 
equipment to do just this.  Innovative products like the LineFix™ system 
will help save time when line marking as well as greatly improving 
accuracy and efficiency.  Additionally, we have a variety of accessories 
that compliment the 'Eco' range of spray line markers.

The full Pitchmark™ product range can be found on our website.
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Pitchmark™ Products

Clifton College - Bristol, UK
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THE ECO SYSTEM
The Pitchmark Eco System is a combination of the unique ready-to-use line 
marking paint Ecoline+, the Eco range of line marking machines and the special, 
easy to clean Eco nozzles.
L’Eco System de Pitchmark est une combinaison de l’unique peinture Ecoline+, de machines de marquage de lignes Eco et des 
buses spéciales Eco.  /  Das Pitchmark Eco System ist eine Kombination aus der einmaligen Farbe Ecoline+, dem Eco-Sortiment aus 
Markierungsmaschinen und den Spezial-Eco-Düsen.  /  Het Pitchmark Eco System combineert de unieke verf Ecoline+, de Eco serie 
markeerwagens en de speciale Eco spuitstukken.

Cleanest, quickest and most user-friendly line marking system in the world.

Le système de traçage de lignes le plus propre, le plus rapide et le plus simple à utiliser actuellement disponible sur le marché 
mondial.  /  Es ist das sauberste, schnellste und benutzerfreundlichste Linien-Markierungssystem der Welt.  /  Werelds schoonste, 
snelste en meest gebruiksvriendelijke markeersysteem.

No mixing, shake-and-go philosophy saves you time!

Aucun mélange requis et un concept visant à « agiter et utiliser » le produit vous permettant de gagner du temps!  /  Kein Mischen, mit dem 
Shake-and-Go-Prinzip sparten Sie Zeit!  /  Geen mengen. Schudden-en-gebruiken. Tijdbesparend!

Reduce heavy water consumption.

Réduction des grandes quantités d’eau utilisées.  /  Reduzieren Sie den Wasserverbrauch.  /  Minder waterverbruik.

Minimise environmental impact by making it possible to mark over 6 football pitches with a 10L drum.

Permet de minimiser l’impact environnemental en rendant possible le marquage de plus de 6 terrains de football au moyen d’un seul bidon 
de 10 litres.  /  Minimieren Sie den ökologischen Fußabdruck da Sie mit einem 10-L-Gebinde 6 Fußballfelder markieren können.  /  Kleinere 
milieu-impact doordat er 6 voetbalvelden met één 10L blik kunnen worden gemarkeerd. 

Special ‘Eco’ nozzles atomise the paint, and can be taken apart for cleaning.

Les buses spéciales de la gamme « Eco » pulvérisent la peinture et peuvent être démontées lors du nettoyage de l’appareil.  /  Spezial-Eco-
Düsen zerstäuben die Farbe und können zur Reinigung auseinander genommen werden.  /  Speciale ‘Eco’ spuitstukken, die gedemonteerd 
kunnen worden om te reinigen, vernevelen de verf.
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LINE+ PAINT
High quality, advanced technology, low-consumption ready-to-use line marking 
paint for spray markers.  Dries quickly to give an extremely durable and very 
bright line.  Mark a football pitch with as little as 1.5 litres using our ‘Eco’ nozzles.
Une peinture pour traçage de lignes de haute qualité, utilisant une technologie avancée, à faible consommation et prête-à-l’emploi. 
Son séchage rapide permet d’obtenir des lignes extrêmement durables et parfaitement claires.  Tracez les lignes d’un terrain de football 
avec seulement 1,5 litre de peinture en utilisant nos buses de la gamme « Eco ».  /  Hochwertige Spitzentechnologie, sparsam im Verbrauch: 
gebrauchsfertige Markierungsfarbe. Schnell trocknend, Lange haltbare, gut sichtbare Linien.  Markieren Sie mit unseren ‘Eco’-Düsen ein 
ganzes Fußballfeld mit nur 1,5 Liter Farbe.  /  Laag-verbruik, klaar-voor-gebruik belijningsverf van hoge kwaliteit en gebruik makend van 
geavanceerde technologie. Droogt snel en geeft een zeer duurzame en heldere lijn.  Markeer met slechts 1,5 liter een heel voetbalveld 
met onze ‘Eco’ spuitstukken.

For natural grass surfaces.

Pour les surfaces de gazon naturel.  /  Für natürliche Grasoberflächen.  /  Voor natuurlijke grasvelden.

For use with spray markers.

Pour une utilisation avec vaporisateurs.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Sprühsystem.  /  Voor gebruik met 
spuitmachines.

10L / 12.5kg
Disponible dans / Erhältlich in / Verkrijgbaar in:
Available in:
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CLUBLINE PAINT
Clubline offers excellent adhesion to the grass, giving you a very bright line with 
good coverage.  This is the perfect concentrate paint for weekly marking and is 
very cost effective.
Le produit « Clubline » possède une excellente adhésion à l’herbe, vous permettant d’obtenir des lignes entièrement claires et de 
couvrir de bonnes superficies. Ce concentré de peinture est parfaitement adapté aux activités de traçage hebdomadaires et présente 
un très bon rapport coût-efficacité.  /  Clubline haftet ausgezeichnet am Gras, so dass Sie eine gut sichtbare Linie mit einer guten 
Abdeckung erhalten.  Dies ist das perfekte Farbenkonzentrat für eine wöchentliche Markierung und zudem  sehr kosteneffizient.  /  
‘Clubline’ biedt uitstekende adhesie aan het gras, wat een heldere lijn en een goede dekking geeft. Dit is de perfecte, geconcentreerde 
verf voor wekelijks markeren en zeer kostenefficiënt.

For natural grass surfaces.

Pour les surfaces de gazon naturel.  /  Für natürliche Grasoberflächen.  /  Voor natuurlijke grasvelden.

For use with spray markers or transfer wheel markers.

Pour une utilisation avec vaporisateurs ou roue.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Sprühsystem oder Rollensystem.  /  	
Voor gebruik met spuitmachines of markeerwagens met een rollensysteem.

10L / 16kg
Disponible dans / Erhältlich in / Verkrijgbaar in:
Available in:
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EXTREME PAINT
Extreme is the highest quality concentrate line marking paint available.  ‘Extreme’ 
brightness and fantastic durability make this the perfect choice for turf 
professionals and for use under floodlight.
Le produit « Extreme » représente le concentré de peinture pour traçage de lignes possédant le meilleur niveau de qualité 
actuellement disponible sur le marché. Sa clarté « extrême » et sa remarquable durabilité font de ce produit la peinture préférée 
des spécialistes de gazon, notamment grâce à la brillance des lignes observées à la lumière des projecteurs.  /  Extreme ist die 
hochwertigste konzentrierte Rasenmarkierfarbe auf dem Markt.  Die ‘extreme’ Helligkeit und fantastische Haltbarkeit machen dieses 
Produkt perfekt für die professionelle Rasen-Markierung und für den Einsatz unter Flutlicht.  /  ‘Extreme’ is de hoogste kwaliteit 
geconcentreerde belijningsverf die er te koop is.  Buitengewone helderheid en geweldige duurzaamheid zorgen ervoor dat dit de 
perfecte keuze is voor grasprofessionals en voor gebruik onder schijnwerpers.

For natural grass surfaces.

Pour les surfaces de gazon naturel.  /  Für natürliche Grasoberflächen.  /  Voor natuurlijke grasvelden.

For use with spray markers or transfer wheel markers.

Pour une utilisation avec vaporisateurs ou roue.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Sprühsystem oder Rollensystem.  /  
Voor gebruik met spuitmachines of markeerwagens met een rollensysteem.

10L / 16.5kg
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TRANSFER PAINT
Transfer is a bright and long-lasting ready-to-use paint specially formulated with 
added thickeners for wheel-to-wheel markers like our Classic-100.  Great quality 
product that can be diluted at 1-1 if required.
Le produit «Transfer» est une peinture éclatante de très longue durée prête-à-l’emploi, spécialement formulée avec une quantité 
d’épaississants supplémentaire et destinée à être utilisée avec des marqueurs «roue dans roue» tels que notre produit «Classic-100». 
Il s’agit d’un produit de haute qualité qui peut être dilué à volume égal, si nécessaire.  /  Transfer ist eine leuchtende und lange 
haltende Farbe für den sofortigen Einsatz. Sie wurde unter Zusatz von Verdickungsmitteln speziell für zweirädrige Markierungswagen 
wie unseren ‘Classic-100 konzipiert.  Hervorragende Produktqualität. Kann 1-1 verdünnt werden, falls erforderlich.  /  ‘Transfer’ is een 
heldere en duurzame klaar-voor-gebruik verf speciaal geformuleerd met toegevoegde verdikkingsmiddelen voor natte kalkwagens 
zoals onze ‘Classic-100’.  Een kwaliteitsproduct dat, indien gewenst, 1-op-1 verdund kan worden.

     For natural grass surfaces.

    Pour les surfaces de gazon naturel.  /  Für natürliche Grasoberflächen.  /  Voor natuurlijke grasvelden.

     For use with transfer wheel markers.

    Pour une utilisation avec roue.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Rollensystem.  /  Voor gebruik met markeerwagens     	
    met een rollensysteem.

10L / 15kg
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DIRECT PAINT
Direct is a simple ‘shake and go’ formulation making it very easy to use with spray 
markers, and saving any mess associated with mixing.  It gives a bright white 
finish, and can even be diluted at 1-1 if required.
Le produit « Direct » est une préparation à « agiter et utiliser » pratique qu’il est très facile d’employer avec les marqueurs par 
pulvérisation puisqu’elle élimine tous les dégâts qui peuvent être associés aux mélanges. Elle offre une finition en blanc brillant 
et peut même être diluée à volume égal, si nécessaire.  /  Direct ist ein praktisches „Shake and go“-Produkt, das leicht mit 
Sprühmarkierungsgeräten zu verwenden ist.  Sie vermeiden so jegliches Chaos, das sonst beim Mischen leicht entsteht. Ergibt ein 
leuchtendes Weiß und kann sogar 1-1 verdünnt werden, falls erforderlich.  /  ‘‘Direct’ is een eenvoudig, schudden-voor-gebruik product 
waardoor deze uitermate geschikt is voor spuitmarkeren, zonder knoeierig mengen.  Het geeft een heldere witte lijn en kan zelfs, 
indien gewenst, 1-op-1 verdund worden.

For natural grass surfaces.

Pour les surfaces de gazon naturel.  /  Für natürliche Grasoberflächen.  /  Voor natuurlijke grasvelden.

For use with spray markers.

Pour une utilisation avec vaporisateurs.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Sprühsystem.  /  Voor gebruik met 
spuitmachines.

10L / 14.5kg
Disponible dans / Erhältlich in / Verkrijgbaar in:
Available in:
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AGP PAINT
AGP (Artificial Grass Paint) is an advanced ready-to-use formulation designed 
for artificial grass surfaces including 3G and 4G.  Using the latest acrylic binders 
allows for greater adhesion to the surface making it long-lasting and durable.
Le produit « AGP » est une formule avancée prête-à-l’emploi conçue pour être utilisée sur des surfaces de gazon artificiel comme les 
granulats de caoutchouc, les terrains sablonneux ou remplis de sable, ou encore les gazons synthétiques de troisième et quatrième 
générations. L’utilisation des nouveaux liants acryliques permet d’obtenir une meilleure adhérence à la surface, rendant le produit 
durable et résistant.  /  AGP ist ein gebrauchsfertiges Spitzenprodukt, konzipiert für Kunstrasen, gummi- und sandgefüllte Flächen (3G 
und 4G).  Die Verwendung von Acrylbindemitteln der neuesten Generation verbessert die Haftung der Farbe, macht sie langlebiger und 
strapazierfähiger.  /  ‘AGP’ is een geavanceerd klaar-voor-gebruik product ontworpen voor verschillende kunstgrasoppervlakken, zoals 
met rubberkorrels, op zandbed, bezand, 3G en 4G.  Het gebruik van de nieuwste acrylische bindmiddelen geeft een betere adhesie 
aan het oppervlak wat een duurzame lijn geeft.

For artificial grass surfaces.

Pour les surfaces de gazon artificiel.  /  Für Kunstrasenflächen.  /  Voor kunstgrasoppervlakken.

For use with spray markers.

Pour une utilisation avec vaporisateurs.  /  Für den Gebrauch von Markierwagen mit Sprühsystem.  /  Voor gebruik met 	    
spuitmachines.

10L / 14.5kg
Disponible dans / Erhältlich in / Verkrijgbaar in:
Available in:
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CLUB LINE MARKER
The Eco Club is an easy-to-use spray line marking machine offering customers 
affordable quality.
L’Eco Club est une machine de traçage linéaire par pulvérisation simple d’utilisation offrant aux clients un service de qualité à un prix 
abordable.  /  Eco Club ist eine benutzerfreundliche Sprüh-Markiermaschine, die den Kunden Qualität zu erschwinglichen Preisen 
bietet.   /  De Eco Club is een eenvoudig te gebruiken spuitmarkeerwagen die klanten betaalbare kwaliteit biedt.

A high-pressure pump produces consistently bright lines.

Une pompe haute pression produit des lignes claires et régulières.  /  Die mit einem anspruchsvollen Hochdruckpumpe ergibt 
durchgehende, leuchtende Linien.  /  Een hogedrukpomp geeft consequent heldere lijnen. 

3-stage filtration process to help prevent nozzle blockages.

Un processus de filtration présentant trois étapes permettant d’éviter tout blocage des buses.  /  Der Drei-Phasen-Filterprozess beugt    
Düsenverstopfungen vor.  /  3-fase filtratieproces helpt om het blokkeren van het spuitstuk te voorkomen. 

A removable and rechargeable battery allows the marking of up to 6 full-size football pitches.

Une batterie amovible et rechargeable permet de procéder au marquage d’une surface pouvant représenter jusqu’à 6 terrains de football.  
/  Der abnehmbare, wiederaufladbare Akku ermöglicht das Markieren von bis zu 6 Fußballfeldern in voller.  /  Met de verwijderbare en 
oplaadbare batterij kunnen 6 standaard voetbalvelden gemarkeerd worden.

Easily adjustable 50mm to 150mm line width.

Une largeur de lignes facilement réglable de 50 mm à 150 mm.  /  50 mm bis 150 mm breite Linien sind leicht einstellbar.  /  Eenvoudig in te 
stellen voor lijnbreedtes van 50mm tot 150mm. 

4-ply pneumatic tyres.

4-plus roues pneumatiques.  /  4-fach Luftbereifung.  /  4-ply pneumatische banden.
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CLASSIC-100 LINE MARKER
Traditional wheel-to-wheel line marking machine offering straightforward and 
quality application.
Une machine de traçage linéaire traditionnelle « roue dans roue » offrant une application pratique et de haute qualité.  /  
Traditioneller zweirädriger Markierwagen für eine praktische und Anwendung in guter Qualität.  /  Traditionele natte kalkwagen voor 
een eenvoudige belijning van goede kwaliteit.

Very strong powder-coated steel frame.

Un très solide cadre en acier avec revêtement par pulvérisation (poudre).  /  Sehr robuster pulverbeschichteter Stahlrahmen.  /  
Zeer sterk poedergecoat stalen frame. 

Adjustable handlebar height.

Adjustable handlebar height.  /  Verstellbare Lenkerhöhe.  /  Stuurstang met instelbare hoogte. 

Unique 100mm polyroller combined with precise steel transfer wheels gives a great line, every time.

Un rouleau polymère unique d’une largeur de 100 mm associé à des roues de transfert en acier précises permet de tracer des lignes 
parfaites en permanence.  /  Dank der Kombination der einzigartigen 100 mm breiten Poly-Laufrolle mit den hochpräzisen Stahllaufrädern 
erhalten Sie jederzeit perfekte Bahnen!  /  De unieke 100mm brede polyroller zorgt samen met precieze stalen overdrachtswielen elke keer 
weer voor een strakke lijn.

Solid puncture-proof wheels offer consistently smooth operation.

De solides roues increvables offrent un fonctionnement constamment harmonieux.  /  Solide Räder mit pannensicherer Bereifung 
garantieren einen gleichmäßigen, ununterbrochenen Betrieb.  /  Solide lekbestendige banden bieden een consistent soepele werking. 

Drain plug located at the rear of the machine for easy emptying.

Un bouchon de vidange situé à l’arrière de la machine pour un vidage facile.  /  Ablassschraube an der Maschinenrückkseite für ein leichtes 
Entleeren.  /  Aftapplug in de achterzijde van de wagen voor eenvoudig legen.
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ECO GCS PEDESTRIAN SPRAYER
Lightweight, easy-to-use battery-powered pedestrian sprayer for the application 
of chemicals to golf courses, bowling greens, cricket squares, tennis courts & more.
Pulvérisateur manuel léger, simple d’utilisation et alimenté par une batterie permettant l’application de produits chimiques sur 
des parcours de golf, des terrains de boules, de cricket, des courts de tennis, etc.  /  Leichtgewichtiges, einfach zu handhabendes, 
batteriebetriebenes Tragegerät zum Sprühen von Chemikalien auf Golfplätzen, Bowling-Greens, Cricket-Felder, Tennisplätze u.v.m.  
/  Lichtgewicht, eenvoudig te gebruiken rugspuit op batterijen voor het spuiten van chemicaliën op golfbanen, bowlingvelden, 
cricketvelden, tennisvelden en dergelijke.

Removable, rechargeable battery offering over 4 hours of continuous spraying.

Une batterie amovible et rechargeable assurant une période de pulvérisation continue pouvant aller jusqu’à plus de 4 heures.  /  
Der abnehmbare, wiederaufladbare Akku ermöglicht ein kontinuierliches Sprühen bis zu/über 4 Stunden.  /  Verwijderbare en 
oplaadbare batterij voor ongeveer 4 uur spuiten. 

3 independent spray heads offer up to 1.5m spray width.

3 têtes de pulvérisation autonomes permettant de pulvériser des surfaces mesurant jusqu’à 1,5 mètre de largeur.  /  3 eigenständige Düsen 
ermöglichen eine Sprühbreite bis zu 1,5 m.  /  3 onafhankelijke spuitkoppen voor een maximale spuitbreedte van 1,5m. 

Advanced system of adjustable high-pressure pump, low-drift nozzles and pressure gauge.

Un dispositif innovant comprenant une ajustable pompe de pression réglable de haute qualité, des buses antidérive et un indicateur de 
pression.  /  Anspruchsvolles System mit verstellbar hochqualitativer regelbarer Pumpe, abdriftmindernden Düsen und Manometer.  /  
Geavanceerd systeem met een verstelbaar goede kwaliteit instelbare drukpomp, spuitstukken die weinig nevel geven en drukmeter.

Hand-lance for application of chemicals for more targeted spraying.

Une lance à main assurant une plus grande précision lors de la pulvérisation des produits chimiques.  /  Handlanze für den Einsatz von 
Chemikalien für ein gezieltes Sprühen.  /  Spuitlans voor het doelgericht spuiten van chemicaliën. 

Removable 25-litre tank with integrated agitation setting.

Une cuve de 25 litres amovible possédant des paramètres d’agitation intégrés.  /  Abnehmbarer 25-Liter-Behälter mit integrierter 
Mischfunktion.  /  Verwijderbare 25 liter tank met geïntegreerde instelling voor omroeren.
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UNIMARKER LINE SPRAYER
Lightweight, manoeuvrable spray marker for the application of paints to golf 
courses and other surfaces.
Un marqueur par pulvérisation léger et maniable destiné à l’application de peintures sur des parcours de golf et autres surfaces.  /  
Leichtgewichtiger, leicht zu manövrierender Markierer für das Aufbringen von Farbe auf Golfplätzen und anderen Flächen.  /  
Lichtgewicht, makkelijk hanteerbare markeerwagen voor het spuiten van verf op golfbanen en andere oppervlakken.

Designed for use on golf courses for the marking out of boundaries or areas of ‘grounds under repair’.

Conçu pour être utilisé sur des parcours de golf lors du traçage des limites de terrains ou de zones représentant les «surfaces 
de réparation».  /  Konzipiert für den Einsatz auf Golfplätzen für Out-of-Bounds-Markierungen und „Grounds under Repair“.  /  
Ontworpen voor het markeren van grenslijnen en ontoegankelijke gebieden op golfbanen. 

Very light frame and 2-wheel design means it’s extremely manoeuvrable and balanced.

Un cadre très léger et un modèle sur deux roues le rendent extrêmement maniable et parfaitement équilibré.  /  Sehr leichtes, zweirädriges 
Gestell, was bedeutet, dass der Wagen leicht zu manövrieren ist und im Gleichgewicht gehalten wird.  /  Door het zeer lichte frame en de 
twee wielen is deze markeerwagen makkelijk te hanteren en goed uitgebalanceerd. 

Supplied with one 6L multi-purpose pump-up spray bottle.

Fourni avec un 6L flacon pulvérisateur à pompe à usages multiples.  /  Geliefert mit einer 6L vielseitig einsetzbaren Pumpsprühflasche.  /  
Wordt geleverd met een 6L multifunctionele pompspuitfles.

Additional spray bottles available separately.

Des flacons pulvérisateurs supplémentaires sont disponibles séparément.  /  Zusätzliche Sprühflaschen sind separat erhältlich.  /  Extra 
spuitflessen zijn apart verkrijgbaar. 

Quick-release couplings ensure fast, mess-free interchanging between bottles.

Des raccords à verrouillage rapide permettent un changement vif et efficace des flacons contenant différentes couleurs de peinture.  /  
Schnellverschlusskupplungen gewährleisten den reibungslosen Austausch von Flaschen und Farben.  /  Quick-release verbindingen zorgen 
voor het snel en eenvoudig verwisselen van flessen met verschillende kleuren verf.
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LineFix™ is a unique, innovative system specially developed for the remarking of 
sports pitches.
LineFix™ est un unique système innovant spécialement conçu pour retracer les lignes de terrains de sport.  /  LineFix™ ist ein 
einzigartiges, innovatives System, das speziell für die Erneurung der Markierungen auf Sportplätzen entwickelt wurde.   /  LineFix™ is 
een uniek, innoverend systeem speciaal ontwikkeld voor het opnieuw markeren van sportvelden.

LineFix™ Kit: 30 sockets, 6 pins, key, carry bag, and instruction booklet. 

Kit LineFix™: 30 douilles, 6 épingles, une clé, un sac et un manuel d’instructions.  /  LineFix™ Kit: 30 Sockel, 6 Stifte, Schlüssel, 
Tragetasche und Gebrauchsanweisung.  /  LineFix™ Kit: 30 doppen, 6 pinnen, sleutel, draagtas en instructieboekje. 

Save time by not having to measure your pitch every season – leave sockets in the ground.

Permet de gagner du temps puisque vous n’aurez plus à mesurer les dimensions de votre terrain lors de chaque nouvelle saison. Les 
douilles sont conservées dans le sol.  /  Zeitsparend: Sie brauchen Ihr Feld nicht in jeder Saison neu auszumessen – die Sockel können im 
Boden bleiben.  /  Bespaart tijd omdat het veld niet elk seizoen opgemeten hoeft te worden – de doppen blijven in de grond zitten. 

Ultimate accuracy – string out directly from your sockets.

Une précision optimale : un traçage de lignes effectué directement depuis vos différentes douilles.  /  Absolute Genauigkeit – ziehen Sie die 
Schnur direkt von den Sockeln aus.  /  Uitermate nauwkeurig – het touw wordt rechtstreeks vanuit de doppen aangebracht.

Different colours can be used for different sports or for mowing lines.

Différentes couleurs peuvent être utilisées pour chaque sport ou pour laisser des traces derrière la tondeusene.  /  Unterschiedliche Farben 
können für unterschiedliche Sportarten oder für die Kennzeichnung zu mähender Bahnen verwendet werden.  /  Verschillende kleuren 
kunnen gebruikt worden voor verschillende sporten of maailijnen. 

Easy extraction to allow for maintenance of the field.

Facilement extractible pour permettre l’entretien des terrains.  /  Leicht herausziehbar, um das Spielfeld in einem guten Zustand zu halten.  /  
Eenvoudig te verwijderen voor onderhoud aan het veld.

Disponible dans / Erhältlich in / Verkrijgbaar in:
Available in:
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ECOCLEAN
Water-based, environmentally-friendly ready-to-use cleaner for line marking 
machines, nozzles and parts.
Un nettoyant prêt-à-l’emploi à base d’eau et respectueux de l’environnement destiné aux machines de traçage linéaire ainsi qu’à leurs 
buses et différentes pieces.  /  Umweltfreundliches, gebrauchsfertiges Reinigungsmittel auf Wasserbasis für Markierungsmaschinen, 
Düsen und Teile.  /  Milieuvriendelijk, klaar-voor-gebruik reinigingsmiddel op waterbasis voor lijnmarkeermachines, spuitstukken en 
onderdelen.

Helps prolong the life of your machine and keep it fully functional.

Permet d’augmenter la longévité de votre appareil et de le maintenir pleinement opérationnel.  /  Trägt zu einer längeren 
Betriebsdauer Ihrer Maschine bei und erhält ihre volle Funktionstüchtigkeit.  /  Draagt bij aan de langere levensduur en goede 
functionering van uw machine.

Water-based, PH neutral formulation.

À base d'eau, PH neutre formulation.  /  Wasserbasis, ph-neutral Zusammensetzung.  /  Waterbasis, PH-neutraal Samenstelling. 

Non-toxic and non-flammable.

Non toxique et non inflammable.  /  Nicht toxisch und nicht entflammbar.  /  Niet giftig en niet-ontvlambaar.

Combine with the brush to keep nozzles clean.

Combiner avec balais pour maintenir buses propres.  /  Verbinden sich mit Pinsel, um Düsen sauber zu 
halten.  /  Combineren met borstel om nozzles schoon te houden. 

Patent pending technology.

Brevet en instance technologie.  /  Patent angemeldet Technologie.  /  Octrooi aangevraagd technologie.

10L / 10.5kg
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MARKER ACCESSORIES
Optional accessories for the Eco Club and Pro markers include:
Les accessoires optionnels pour marqueurs Eco Club et Eco Pro incluent:  /  Das optionale Zubehör für den Eco Club Markierwagen 
und den Eco Pro Markierwagen umfasst:   /  Optionele accessoires voor de Eco Club en Pro markeerwagens:

25 litre removable paint tank (for the Eco Club).

Une cuve à peinture amovible de 25 litres (pour le marqueur Eco Club).  /  Abnehmbarer 25-Liter-Farbbehälter für den Eco Club 
Markierer.  /  25 liter verwijderbare verftank voor de Eco Club. 

Greenkeeper’s spray boom with 3 heads offers up to 1.5m spray width.

Une rampe de pulvérisation possédant 3 têtes vous permet de pulvériser des surfaces mesurant jusqu’à 1,5 mètre de largeur.  /  Das 
Sprühsystem Greenkeeper mit 3 Köpfen ermöglicht eine Sprühbreite bis zu 1,5 m.  /  Een Greenkeeper spuitarm met 3 koppen geeft een 
maximale spuitbreedte van 1,5m.

Athletics boom allows you to mark out 3 lines at the same time.

Une rampe pour appareil de traçage de terrains d’athlétisme vous permet de tracer 3 lignes à la fois.  /  Mit dem Sprühsystem Athletics 
können Sie 3 Bahnen gleichzeitig ziehen.  /  Met een Athletics Boom kunnen er 3 lijnen tegelijkertijd gemarkeerd worden.

Service kit allows you to easily maintain your Eco marker.

Un kit de maintenance vous permet de facilement procéder à l’entretien de votre marqueur de la gamme Eco.  /  Mit dem Service-Kit können 
Sie Ihren Eco Markierer leicht warten.  /  Met een onderhoudsset kan de Eco markeerwagen eenvoudig onderhouden worden. 

Complete range of parts should you need to replace anything on your machine.

Une série complète de pièces détachées est disponible au cas où vous devriez remplacer un composant de votre machine.  /  Ein komplettes 
Ersatzteilsortiment, falls Sie doch mal etwas an Ihrer Maschine auswechseln müssen.  /  Een compleet assortiment reserveonderdelen voor 
als er iets van een machine vervangen moet worden.
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FIELD ACCESSORIES
Pitchmark also supply a complete range of accessories and equipment to help with 
marking your sports pitch.
Pitchmark propose également une gamme complète d’accessoires et d’équipements assurant le traçage des lignes de terrains 
de sport.  /  Pitchmark bietet außerdem ein komplettes Portfolio an Zubehör und Ausrüstung, damit Sie Ihre Sportplätze leichter 
markieren können.   /  Pitchmark levert ook een compleet assortiment accessoires en apparatuur om u bij te staan bij het markeren 
van uw sportveld.

750ml aerosol spray cans available in white, blue, yellow, red, orange, green, or black.

Des bombes aérosol de 750 ml disponibles dans les tons blanc, bleu, jaune, rouge, orange, vert ou noir.  /  750ml Aerosol-Sprays in 
weiß, blau, gelb, rot, orange, grün und schwarz.  /  750ml spuitbussen beschikbaar in wit, blauw, geel, rood, oranje, groen en zwart.

100 metre measuring tape.

Un ruban de mesure d’une longueur de 100 mètres.  /  100 Meter Messband.  /  100 meter lang meetlint. 

Reel with 500 metres of strong orange polywire.

Une bobine de fil polywire orange résistant, d’une longueur de 500 mètres.  /  Spule mit 500 Meter Mehrfachdraht, robust, in orange.  /  Rol 
met 500 meter sterk oranje polydraad.

Complete ‘Initial Marking Kit’.

Un «kit d’initiation au traçage» complet.  /  Komplettes ‘Initial Marking Kit’ für die Erstmarkierung.  /  Compleet ‘Eerste markeringsset’. 

Concentrate Mixing Kit.

Un kit de mélange de concentrés.  /  Konzentriertes Mix-Kit.  /  Mengset voor geconcentreerde producten.



www.pitchmarkltd.com     |     sales@pitchmarkltd.com     |     +44 (0)1454 77 6666

Pitchmark™ products are available all around the world and have 
been supplied to some of the most famous stadia and grounds in 
sport, including all stadia at the 2013 FIFA Confederations Cup™ 
and the 2014 FIFA World Cup™ in Brazil, as well as the Camp Nou  
in Barcelona, Spain.

Amsterdam ArenA

Maracanã, Rio de Janeiro

Camp Nou, Barcelona

www.pitchmarkltd.com
sales@pitchmarkltd.com
+44 (0)1454 776 666
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Pitchmark Ltd
Units 8 & 9 , Ram Hill Business Park, Coalpit Heath, Bristol, BS36 2TX, United Kingdom
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